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See, this is my issue with relying on translations. In Greek, the three traits/virtues are:

φρονίμως wisely, sensibly, prudently

καλῶς II. regul. adv. καλῶς, mostly in moral sense, well, rightly

δικαίως —adv. -ως, rightly, justly

And Kalōs καλώς can be defined as:

Woodhouse, S. C. (1910) English–Greek Dictionary: A Vocabulary of the Attic Language‎[1],
London: Routledge & Kegan Paul Limited.

admirable idem, page 12.

artistic idem, page 42.

auspicious idem, page 53.

beautiful idem, page 68.

buxom idem, page 107.

capital idem, page 111.

comely idem, page 145.

creditable idem, page 183.

elegant idem, page 265.

estimable idem, page 283.

excellent idem, page 288.

exquisite idem, page 296.

fair idem, page 302.

favourable idem, page 311.

fine idem, page 321.

fortunate idem, page 340.
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good idem, page 366.

goodly idem, page 367.

handsome idem, page 383.

happy idem, page 384.

high-principled idem, page 400.

honourable idem, page 405.

hopeful idem, page 405.

lovely idem, page 502.

lucky idem, page 504.

noble idem, page 559.

ornamental idem, page 580.

picturesque idem, page 611.

plausible idem, page 618.

pomantic idem, page 625.

principled idem, page 641.

promising idem, page 653.

propitious idem, page 653.

reputable idem, page 699.

righteous idem, page 715.

skilful idem, page 780.

specious idem, page 799.

spruce idem, page 806.

virtuous idem, page 954.

well-favoured idem, page 974.

So, "morality" is only one Interpretation of that 2nd word.
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